
Full Term Certificate No.

DGGM-CICA-4204-2024

MACOSNAR CORPORATION

No.106-OR-30-DGMMJ.D. No. 045-2021 /

Issued in accordance to Resolutions               

Expedido de acuerdo a las Resoluciones: 

Recognized Organization

Organización Reconocida: 

REPÚBLICA DE PANAMÁ
REPUBLIC OF PANAMA

AUTORIDAD MARÍTIMA DE PANAMÁ

PANAMA MARITIME AUTHORITY

DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

DIRECCIÓN GENERAL DE LA GENTE DE MAR

CERTIFICATE OF INSPECTION OF CREW ACCOMMODATIONS

CERTIFICADO DE INSPECCIÓN DE LOS ALOJAMIENTOS DE LA TRIPULACIÓN

Nombre del Buque
Name of Ship

Puerto de Registro Fecha(*)
Type Call Sign Port of Registry Date (*)
Tipo Distintivo de Llamada Tonelaje Bruto

Gross Tonnage

3E2131

Número IMO

9475739

PANAMA 19992

Keel Laid

Built

IMO Number

2010      

2010

AKSON SARA
BULK CARRIER

Directora General de Gente de Mar, Encargada

El presente Certificado es válido hasta el:

This Certificate is valid until:

Expedido en:  

Issued at:

(*) Según datos que reposan en los registros oficiales del buque.  / According to official data of ship registration. 

El abajo firmante declara, que está autorizado por la DGGM para expedir este certificado.

The undersigned declares that he is authorized by the DGS to issue this certificate.

PANAMÁ, REP. DE PANAMÁ

En nombre de la Dirección General de la Gente de Mar:

On behalf of the DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS:

Nombre:
Name:

Firma:

Signature

March 12, 2028

on:
el:

May 07, 2024PANAMA, REP. OF PANAMA

Se certifica que los alojamientos de la tripulación y otros espacios asociados del buque arriba citado han sido 

inspeccionados y encontrados satisfactorios, de acuerdo a los reglamentos en vigor en la República de 

Panamá,  incluyendo las partes aplicables de los Convenios de la OIT núm. 92 ó 126, en el caso de buques 

de pesca, y Regla 3.2 del Convenio sobre el trabajo marítimo, 2006, enmendado.

This is to certify that the crew accommodations and other associated spaces of the above vessel have 

been inspected and found satisfactory according to the regulations in force in the Republic of Panama, 

including the relevant portions of ILO Convention num. 92 or 126, in case of fishing vessels, and Regulation 

3.2 of Maritime Labour Convention, 2006, as amended.

Las disposiciones están aprobadas para un máximo de:
The arrangements are approved for a maximum of:

Observaciones - Remarks None

ES   

FB   

12 de marzo de 2028

07 de mayo de 2024

General Director of Seafarers, in Charge

25  VEINTICINCO  tripulantes.

25  TWENTY-FIVE  crew members.

Licda. Debbie Moreno


